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EBPOIEVICKAS DKOHOMHUYECKASI KOMHACCHSA
KOMUMTET I10 BHYTPEHHEMY TPAHCIIOPTY

BceemupHhblii popym ais coracoBaHust IpaBuil B 001acTu
TPAHCIOPTHBIX CPEIACTB

Cto copok nepBast ceccust

XKenena, 13-16 mapta 2007 rona
[Tynkr 4.2.3 npeiBapuTEIHHON MTOBECTKH JTHS

MMPEAJIOXKEHHUE 10 JOIMOJIHEHUIO 1 K TIOITPABKAM CEPUU 03
K ITPABUJIAM Ne 18
(3amuTa OT HECAHKIIMOHUPOBAHHOTO UCTIOIH30BAHUS)

Ilepenano Paboudeil rpyimoi o o0IMM OPEIITHCAHNUSIM, KACAIOIIIUMCS
oeszonacHoctu (GRSG)

Hpumevanue: [IpuBeneHHbIN HIKE TeKCT ObLT MpuHAT Pabouelt rpynmoit GRSG nHa ee
JICBSIHOCTO TIepBoii ceccun. B ero ocHoBy nonoxen gokymenT ECE/TRANS/WP.29/
GRSG/2006/33, koTopslit OBUT IPUHST B TOM BUJIE, B KAKOM OH BOCIIPOM3BE/ICH B IIYHKTE 26
nokiana. OH mepenaercst Ha paccMoTpeHre BecemupHoro ¢hopyma Jiisi coriacoBaHusl TPaBUIT B
obnactu TpancnoptHeIX cpeactB (WP.29) u AamunucrparuBaoro komurera (AC.1)
(ECE/TRANS/WP.29/ GRSG/70, myHkT 26).
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[TyHKT 1 U3MEHHTH CICIYIONMM 00pa3oM (B TOM YHUCIIE TPOHYMEPOBATH CYIIECTBYIOIINN TEKCT
B KauecTBe myHKTa 1.1 ¥ BKIFOYUTH HOBBIN MyHKT 1.2):

"1. OBJIACTDL ITPUMEHEHU A
11 Hacrosmme npasuia NpUMEHSIOTCA. .. OT HECAHKIIUOHUPOBAHHOIO UCIIOIb30BAHMUS.
12 TpaHcnopTHBIE CpelICTBA, KOTOPbIE OPUIMATIBHO YTBEPKICHBI HA OCHOBaHUU

nosioxkenuid gactu | [Tpasun Ne 116, cuntaroTcst COOTBETCTBYIOIIMMHE HACTOSIIIAM

[TpaBunam".



